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Bv KMfn duK BMjn sÍwmI Bgiq
vCl inrMkwry ]

bhav khandan dukh bhanjan
savaamee bhagat vachhal
nirankaaray.

O Destroyer of fear, Remover of suffering, Lord and Master,
Lover of Your devotees, Formless Lord.

koit prwD imty iKn BIqir jW
gurmuiK nwmu smwry ]1]

kot paraaDh mitay khin bheetar
jaaN gurmukh naam samaaray.
||1||

Millions of sins are eradicated in an instant when, as
Gurmukh, one contemplates the Naam, the Name of the
Lord. ||1||

myrw mnu lwgw hY rwm ipAwry ] mayraa man laagaa hai raam pi-
aaray.

My mind is attached to my Beloved Lord.

dIn dieAwil krI pRiB ikrpw
vis kIny pMc dUqwry ]1] rhwau ]

deen da-i-aal karee parabh kirpaa
vas keenay panch dootaaray. ||1||
rahaa-o.

God, Merciful to the meek, granted His Grace, and placed
the five enemies under my control. ||1||Pause||

qyrw Qwnu suhwvw rUpu suhwvw qyry
Bgq sohih drbwry ]

tayraa thaan suhaavaa roop
suhaavaa tayray bhagat soheh
darbaaray.

Your place is so beautiful; Your form is so beautiful; Your
devotees look so beautiful in Your Court.

srb jIAw ky dwqy suAwmI kir
ikrpw lyhu aubwry ]2]

sarab jee-aa kay daatay su-aamee
kar kirpaa layho ubaaray. ||2||

O Lord and Master, Giver of all beings, please, grant Your
Grace, and save me. ||2||

qyrw vrnu n jwpY rUpu n lKIAY
qyrI kudriq kaunu bIcwry ]

tayraa varan na jaapai roop na
lakhee-ai tayree kudrat ka-un
beechaaray.

Your color is not known, and Your form is not seen; who can
contemplate Your Almighty Creative Power?

jil Qil mhIAil rivAw sRb
TweI Agm rUp igrDwry ]3]

jal thal mahee-al ravi-aa sarab
thaa-ee agam roop girDhaaray.
||3||

You are contained in the water, the land and the sky,
everywhere, O Lord of unfathomable form, Holder of the
mountain. ||3||

kIriq krih sgl jn qyrI qU
AibnwsI purKu murwry ]

keerat karahi sagal jan tayree too
abhinaasee purakh muraaray.

All beings sing Your Praises; You are the imperishable Primal
Being, the Destroyer of ego.

ijau BwvY iqau rwKhu suAwmI jn
nwnk srin duAwry ]4]1]

ji-o bhaavai ti-o raakho su-aamee
jan naanak saran du-aaray. ||4||1||

As it pleases You, please protect and preserve me; servant
Nanak seeks Sanctuary at Your Door. ||4||1||


